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Advent Alert

¡Observaciones para el Final!
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SDAs 22 Million 
Adventistas

Reality: 6-10 million

Realidad
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8.2 billion 8.2 mil millones



Attendance
asistencia

50%
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Young Adults
Adultos jóvenes


4%
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The Church · La Iglesia
Por Iglesia del Séptimo Día de Los Pioneros y Splendora



“Church”

Only 2x in Gospels 

“Saints”: only plural, and alive


Solo 2 veces en los Evangelios

“Santos”: solo en plural y vivos
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“Iglesia”
Concordance 
 Concordancia



“Church”

Etymology · Etimología


Greek	 	 “ekklesia” - ek - klesia 

Griego	 	 = lit. “called out” - llamado


English 	 	 “kerk” - from Greek Griego kyriakos 

Ingles	 	 	 = that which belongs to the Lord · lo que pertenece al Señor


German	 	 “Kirche”	 Norsk	 Kirke
14

“Iglesia”



      Origin: Matthew 16:13-20 ➡

“When Jesus came into the region of Caesarea Philippi . . .

Jesus: "Who do men say that I, the Son of Man, am?" 

14 Disciples: "Some say John the Baptist, some Elijah, and others 
Jeremiah or one of the prophets." 

15 Jesus: "But who do you say that I am?" 

16 Peter: "You are the Christ, the Son of the living God." 

17 Jesus: "Blessed are you, Simon Bar-Jonah, for flesh and blood 
has not revealed this to you, but My Father who is in heaven. 18 "And 
I also say to you that you are Peter, and on this rock I will build My 
church, and the gates of Hades shall not prevail against it. 19 "And I 
will give you the keys of the kingdom of heaven, and whatever you 
bind on earth will be bound in heaven, and whatever you loose on 
earth will be loosed in heaven." 

20 Jesus: Then He commanded His disciples that they should tell no 
one that He was Jesus the Christ.” 15



      Origen: Mateo 16:13-20

Y viniendo Jesús a la región de Cesarea de Filipo, preguntó a sus 
discípulos, diciendo: 

Jesús ¿Quién dicen los hombres que yo, el Hijo del Hombre soy? 
Discípulos 14 Y ellos dijeron: Unos, Juan el Bautista; otros, Elías; y 
otros, Jeremías, o alguno de los profetas. 
Jesús 15 Él les dice: ¿Y vosotros quién decís que soy yo? 
Pedro 16 Y respondiendo Simón Pedro, dijo: Tú eres el Cristo, el Hijo 
del Dios viviente. 
Jésus 17 Y respondiendo Jesús, le dijo: Bienaventurado eres Simón 
hijo de Jonás; porque no te lo reveló carne ni sangre, sino mi Padre 
que está en el cielo. 
18 Y yo también te digo que tú eres Pedro, y sobre esta roca edificaré 
mi iglesia, y las puertas del infierno no prevalecerán contra ella. 
19 Y a ti te daré las llaves del reino del cielo; y todo lo que atares en la 
tierra será atado en el cielo; y todo lo que desatares en la tierra será 
desatado en el cielo. 
20 Entonces mandó a sus discípulos que a nadie dijesen que Él era 
Jesús el Cristo. 16
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Dan 

Caesarea Philippi

Jerusalem

Beersheba







Banias “Pan”



“and on this rock”
“y en esta roca”
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	 Disciples of Christ 
 + Identity of Jesus  

+ Mission Field  
→ Church!

Discípulos de Cristo

+ Identidad de Jesús

+ Campo Misionero

→ ¡Iglesia!
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“And on this rock”  🪨  ➡

Peter: "You are the Christ, the Son of the 
living God."

17Jesus: "Blessed are you, Simon Bar-Jonah, 
for flesh and blood has not revealed this to 
you, but My Father who is in heaven. 

18 "And I also say to you that you are Peter,  
👉 and on this rock I will build My church 👈, 

and the gates of Hades shall not prevail 
against it.
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“y sobre esta roca edificaré mi iglesia”  🪨

Pedro: «Tú eres el Cristo, el Hijo de Dios 
vivo».

17 Jesús: «Bienaventurado eres, Simón, hijo 
de Jonás, porque no te lo reveló carne ni 
sangre, sino mi Padre que está en los 
cielos.

18 Y yo también te digo que tú eres Pedro, 
y sobre esta roca edificaré mi iglesia, y 
las puertas del Hades no prevalecerán 
contra ella».
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“You are Peter, 


and on this rock I will build my church”

“y sobre esta roca edificaré mi iglesia”    🪨
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Masculine – “Little Rock” 

Masculino - roca pequeña

Feminine – “Large Rock” 

Femenina - “Roca grande”



	 	 🪨 	 	 	 	 	 🪨

masculine 
Πέτρος Petros 

Noun masc 
sing nom 
(proper)  

Peter, Rock 28

feminine 
πέτρᾳ petra  
πέτρα petra  
Noun fem 
sing dat  rock



Who/What is the rock?! 

•Peter =  Pope

	 	 	    El Papa


•Profession                🗣 
  profesión		 	

29



Jesus! ➡ 
Mt 7:24-25 “Therefore whoever hears these sayings of Mine, and does them, I 
will liken him to a wise man who built his house on the rock: 25 and the rain 
descended, the floods came, and the winds blew and beat on that house; and 
it did not fall, for it was founded on the rock.


1 Cor 3:11 “For no other foundation can anyone lay than that which is laid, 
which is Jesus Christ.”


Eph 2:20-22 having been built on the foundation of the apostles and prophets, 
Jesus Christ Himself being the chief cornerstone, 21 in whom the whole 
building, being fitted together, grows into a holy temple in the Lord, 22 in whom 
you also are being built together for a dwelling place of God in the Spirit.


1 Pet 2:6 “Therefore it is also contained in the Scripture,

	 “Behold, I lay in Zion a chief cornerstone, elect, precious, 
	 And he who believes on Him will by no means be put to shame.”30



Jesús! 
Mateo 7:24-25 «Por tanto, cualquiera que oye estas palabras mías y las pone 
en práctica, lo compararé a un hombre prudente que edificó su casa sobre la 
roca: 25 y descendió la lluvia, vinieron los ríos, soplaron los vientos y golpearon 
contra aquella casa; y no se cayó, porque estaba cimentada sobre la roca. 

1 Corintios 3:11 «Porque nadie puede poner otro fundamento que el que está 
puesto, el cual es Jesucristo». 

Efesios 2:20-22 edificados sobre el fundamento de los apóstoles y profetas, 
siendo Jesucristo mismo la principal piedra del ángulo, 21 en quien todo el 
edificio, bien coordinado, va creciendo para ser un templo santo en el Señor, 
22 en quien vosotros también sois juntamente edificados para morada de Dios 
en el Espíritu. 

1 Pedro 2:6 “Por lo cual también contiene la Escritura: 
“He aquí, pongo en Sión una piedra angular, escogida, preciosa, 
y el que crea en él no será avergonzado.”31



PowerLines ➡

“The truth which Peter had confessed is the 
foundation of the believer’s faith.” DA 412


“Peter was not the rock upon which the church 
was founded. The gates of hell did prevail against 
him when he denied his Lord with cursing and 
swearing. The church was built upon One 
against whom the gates of hell could not 
prevail.” DA 413
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PowerLines

“La verdad que Pedro había confesado es el 
fundamento de la fe del creyente.” DA 412


“Pedro no era la roca sobre la que se fundaba la 
iglesia. Las puertas del infierno prevalecieron 
contra él cuando negó a su Señor con 
maldiciones y juramentos. La iglesia se construyó 
sobre Aquel contra quien las puertas del infierno 
no pudieron prevalecer.” DA 413

33



Church. Building.
Iglesia. Edificio.



“Woe to you experts 
in religious law! You 
have taken away the 
key to knowledge! 
You did not go in 
yourselves, and you 
hindered those who 
were going in.” Luke 
11:52

¡Ay de ustedes, expertos en la ley 
religiosa! ¡Se han llevado la llave del 
conocimiento! No entraron ustedes 
mismos, y se lo impidieron a quienes 
entraban. Lucas 11:52



Context · Contexto ➡

1. Sacrifice: Cross and Resurrection 
	 “From that time one Jesus began to show his 

disciples that he must go to Jerusalem and suffer 
many things . . . And be killed, and on the third 
day be raised.” Mt 16:21


2. Second Coming (Mt 17) 

3. Service (Mt 18-20) 
36



Context · Contexto

1. Sacrificio: Cruz y Resurrección 
“Desde entonces, Jesús comenzó a 
manifestar a sus discípulos que debía ir a 
Jerusalén y padecer mucho... y ser 
asesinado, y al tercer día resucitar.” Mt 16:21


2. Segunda Venida (Mt 17) 

3. Servicio (Mt 18-20)
37



“As the Son of God” 
➡

“Satan was well acquainted with the position of 
honor Christ had held in heaven as the Son of God, 
the beloved of the Father” (ST April 5, 1883, par. 7).


““What think ye of Christ? whose son is He?” This 
question was designed to test their belief 
concerning the Messiah,—to show whether they 
regarded Him simply as a man or as the Son of 
God” (DA 608).
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“Como el Hijo de Dios”

“Satanás conocía bien la posición de honor que 
Cristo había ocupado en el cielo como Hijo de Dios, 
el amado del Padre” (ST 5 de abril de 1883, párr. 7).


“¿Qué pensáis de Cristo? ¿De quién es hijo?” Esta 
pregunta tenía por objeto poner a prueba su 
creencia en el Mesías, para demostrar si lo 
consideraban simplemente un hombre o el Hijo de 
Dios” (DA 608).

39



“As the Son of God” 
➡

“He stood forth in divine majesty as the Son of God” (DA 689.4).


“At first the angels could not rejoice; for their Commander concealed nothing 
from them, but opened before them the plan of salvation. Jesus told them that 
He would stand between the wrath of His Father and guilty man, that He 
would bear iniquity and scorn, and but few would receive Him as the Son of 
God” (EW 149.3).


“Idolaters were led to receive a part of the Christian faith, while they rejected 
other essential truths. They professed to accept Jesus as the Son of God, 
and to believe in his death and resurrection; but they had no conviction of sin, 
and felt no need of repentance or of a change of heart” (GC 42.3).
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“Se destacó en divina majestad como el Hijo de Dios” (DTG 689.4).


“Al principio, los ángeles no pudieron regocijarse; pues su Comandante no les 
ocultó nada, sino que les reveló el plan de salvación. Jesús les dijo que se 
interpondría entre la ira de su Padre y el hombre culpable, que soportaría la 
iniquidad y el escarnio, y que muy pocos lo recibirían como Hijo de Dios” (PE 
149.3).


“Los idólatras fueron inducidos a aceptar una parte de la fe cristiana, mientras 
rechazaban otras verdades esenciales. Profesaban aceptar a Jesús como Hijo 
de Dios y creer en su muerte y resurrección; pero no tenían convicción de 
pecado ni sentían necesidad de arrepentimiento ni de un cambio de corazón” 
(CS 42.3).

41

“Como el Hijo de Dios”



“The living God” ➡

Acts 14:15 

“Men, why are you doing these things? We also 
are men with the same nature as you, and 
preach to you that you should turn from these 
useless things to the living God, who made the 
heaven, the earth, the sea, and all things that 
are in them"
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“El Dios vivo”

Hecho 14:15 

Hombres, ¿por qué hacen estas cosas? 
Nosotros también somos hombres de la misma 
naturaleza que ustedes, y les predicamos que 
dejen estas cosas inútiles y se vuelvan al Dios 
vivo, que hizo el cielo, la tierra, el mar y todo lo 
que hay en ellos.
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✍ “I feel my spirit stirred within me. I feel to 
the depth of my being that the truth must 
be borne to other countries and nations 
and to all classes. Let the missionaries 
of the cross proclaim that there is 
one God, and one Mediator between God 
and man, who is Jesus Christ the Son of 
the Infinite God. This needs to be 
proclaimed throughout every church 
in our land”  

➡ (Ms40-1891.78; Ellen White 1888 Materials) 886.3).
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✍ “Siento que mi espíritu se conmueve. 
Siento en lo más profundo de mi ser que la 
verdad debe ser llevada a otros países, 
naciones y a todas las clases sociales. 
Que los misioneros de la cruz proclamen 
que hay un solo Dios y un solo Mediador 
entre Dios y el hombre, que es Jesucristo, 
el Hijo del Dios Infinito. Esto debe 
proclamarse en todas las iglesias de 
nuestra tierra.”  

(Ms40-1891.78; Ellen White 1888 Materials) 886.3).
45



The Church 
La Iglesia

46

Imagery 
Imágenes



Body Cuerpo
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Bride Novia
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Flock Rebaño
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Army Ejército



“I turned to see whose voice was speaking to me, and 
when I did so, I saw seven golden lampstands, 13 and in 
the midst of the lampstands was one like a son of man.” 
Rev 1:12-13
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“Me volví para ver de quién era la voz que me hablaba; y cuando me volví, 
vi siete candeleros de oro, 13 y en medio de los candeleros, uno como un 
hijo de hombre.” Apocalipsis 1:12-13



The ➡ Church
“Enfeebled and defective 
as it may appear, the 
church is the one object 
upon which God bestows 
in a special sense his 
supreme regard. It is the 
theater of His grace, in 
which He del ights to 
revea l H i s powe r t o 
transform hearts.” 


AA 12

“Now to him who by the 
power that is working 
within us is able to do far 
beyond all that we ask or 
think, 21 to him be the 
glory in the church and in 
C h r i s t J e s u s t o a l l 
generations, forever and 
ever. Amen.” 


Ephesians 3:20-21
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La Iglesia
“Por débil y defectuosa 
que parezca, la iglesia es 
el único objeto al que Dios 
concede , de manera 
especial , su suprema 
cons iderac ión . Es e l 
escenario de su gracia, en 
el que se deleita en revelar 
su poder para transformar 
corazones.” AA 12

“Y a aquel que, por el poder 
que obra en nosotros, es 
capaz de hacer mucho más 
de lo que ped imos o 
entendemos, 21 a él sea la 
gloria en la iglesia y en 
Cristo Jesús por todas las 
generaciones, por los siglos 
de los siglos. Amén.”

Efesios 3:20-21
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The ➡ Church
“God has a church. It is not the great cathedral, 
neither is it the national establishment, neither is 
it the various denominations; it is the people 
who love God and keep His commandments. 
“Where two or three are gathered together in my 
name, there am I in the midst of them” (Matthew 
18:20). Where Christ is even among the humble 
few, this is Christ’s church, for the presence of 
the High and Holy One who inhabiteth eternity 
can alone constitute a church.” UL 315
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La Iglesia
“Dios tiene una iglesia. No es la gran catedral, 
ni la clase dirigente nacional, ni las diversas 
denominaciones; es el pueblo que ama a Dios 
y guarda sus mandamientos. «Donde dos o 
tres están reunidos en mi nombre, allí estoy 
yo en medio de ellos» (Mateo 18:20). Donde 
Cristo está incluso entre los humildes, esta es 
la iglesia de Cristo, pues solo la presencia del 
Altísimo y Santo que habita la eternidad 
puede constituir una iglesia.” UL 315
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The ➡ Church
Where two or three are present who love and obey the 
commandments of God, Jesus there presides, let it be 
in the desolate place of the earth, in the wilderness, in 
the city enclosed in prison walls. The glory of God has 
penetrated the prison walls, flooding with glorious 
beams of heavenly light the darkest dungeon. His saints 
may suffer, but their sufferings will, like the apostles of 
old, spread their faith and win souls to Christ and glorify 
His holy name. The bitterest opposition expressed by 
those who hate God’s great moral standard of 
righteousness should not and will not shake the 
steadfast soul who trusts fully in God.... {UL 315.6}

56



The Church
Donde hay dos o tres presentes que aman y obedecen los 
mandamientos de Dios, Jesús preside, ya sea en el lugar 
desolado de la tierra, en el desierto, en la ciudad 
encerrada en los muros de una prisión. La gloria de Dios 
ha penetrado los muros de la prisión, inundando con 
gloriosos rayos de luz celestial la mazmorra más oscura. 
Sus santos podrán sufrir, pero sus sufrimientos, como los 
apóstoles de antaño, propagarán su fe, ganarán almas 
para Cristo y glorificarán su santo nombre. La oposición 
más encarnizada expresada por quienes odian la gran 
norma moral de justicia de Dios no debería quebrantar, ni 
lo hará, al alma firme que confía plenamente en Dios... {UL 
315.6} 57



The ➡ Church
“They that will be doers of the 
word are building securely, and 
the tempest and s torm of 
persecution will not shake their 
foundation, because their souls 
are rooted to the eternal Rock.”

—Letter 108, October 28, 1886 {UL 315.7}
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La Iglesia
“Los que quieren ser hacedores de 
la palabra edifican con seguridad, 
y la tempestad y la tormenta de la 
persecución no harán tambalear 
sus cimientos, porque sus almas 
están arraigadas a la Roca 
eterna.”—Letter 108, October 28, 
1886 {UL 315.7} 59



How? 
¿Cómo?

60

🛠



How: Ephesians 4 ➡
“And He Himself gave some to be apostles, some prophets, some evangelists, 
and some pastors and teachers, 


for the equipping of the saints for the work of 
ministry, for the edifying of the body of Christ, till 
we all come to the unity of the faith and of the 
knowledge of the Son of God, 


to a perfect man, to the measure of the stature of the fullness of Christ; that we 
should no longer be children, tossed to and fro and carried about with every 
wind of doctrine, by the trickery of men, in the cunning craftiness of deceitful 
plotting, but, speaking the truth in love, may grow up in all things into Him who 
is the head—Christ— from whom the whole body, joined and knit together by 
what every joint supplies, according to the effective working by which every 
part does its share, causes growth of the body for the edifying of itself in love.”
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Cómo: Efesios 4
“Y él mismo constituyó a unos, apóstoles; a otros, profetas; a otros, 
evangelistas; a otros, pastores y maestros,


a fin de perfeccionar a los santos para la obra 
del ministerio, para la edificación del cuerpo de 
Cristo, hasta que todos lleguemos a la unidad 
de la fe y del conocimiento del Hijo de Dios, 


a un varón perfecto, a la medida de la estatura de la plenitud de Cristo; para que 
ya no seamos niños fluctuantes, llevados por doquiera de todo viento de 
doctrina, por estratagema de hombres que para engañar emplean con astucia 
las artimañas del error, sino que siguiendo la verdad en amor, crezcamos en todo 
en aquel que es la cabeza, esto es, Cristo, de quien todo el cuerpo, bien 
concertado y unido entre sí por todas las coyunturas que se ayudan 
mutuamente, según la actividad propia de cada miembro, recibe su crecimiento 
para ir edificándose en amor.”
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E-Mail ➡
“Instead of keeping the ministers at work for 
the churches that already know the truth, let 
the members of the churches say to these 
laborers: “Go work for souls that are perishing 
in darkness. We ourselves will carry forward 
the services of the church. We will keep up 
the meetings, and, by abiding in Christ, will 
maintain spiritual life. We will work for souls 
that are about us, and we will send our 
prayers and our gifts to sustain the laborers in 
more needy and destitute fields.” 6 T30
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E-Mail
“En lugar de mantener a los ministros 
trabajando por las iglesias que ya conocen la 
verdad, que los miembros de las iglesias digan 
a estos obreros: “Vayan a trabajar por las almas 
que perecen en la oscuridad. Nosotros mismos 
llevaremos adelante los servicios de la iglesia. 
Mantendremos las reuniones y, permaneciendo 
en Cristo, mantendremos la vida espiritual. 
Trabajaremos por las almas que nos rodean y 
enviaremos nuestras oraciones y ofrendas para 
sostener a los obreros en los campos más 
necesitados y desamparados”. 6 T30
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💪 ➡
“God has not given his ministers the work of 
setting the churches right. No sooner is this work 
done apparently, than it has to be done over again. 
Church members that are thus looked after and 
labored for become religious weaklings. If nine 
tenths of the effort that has been put forth for those 
who know the truth had been put forth for those 
who have never heard the truth, how much greater 
would have been the advancement made!” 7T 18
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💪

“Dios no ha encomendado a sus ministros la tarea 
de enderezar las iglesias. Tan pronto como esta 
obra parece hecha, hay que repetirla. Los 
miembros de la iglesia que reciben este cuidado y 
trabajo se convierten en débiles religiosos. Si 
nueve décimas partes del esfuerzo que se ha 
dedicado a quienes conocen la verdad se hubieran 
dedicado a quienes nunca la han escuchado, 
¡cuánto mayor habría sido el avance!” 7T 18
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Helicopter Pastors ➡

“The ministers are hovering over churches, 
which know the truth, while thousands are 
perishing out of Christ. If the proper instruction 
were given, if the proper methods were followed, 
every church member would do his work as a 
member of the body. . . . They should be taught 
that unless they can stand alone, without a 
minister, they need to be converted anew, and 
baptized anew. They need to be born again.”
(GC Bulletin, Apr 12, 1901, p. 204).
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CH   CH - What is missing?!
“The great outpouring of the Spirit of God, which lightens 
the whole earth with His glory, will not come until we have 
an enlightened people, that know by experience what it 
means to be laborers together with God. When we have 
entire, wholehearted consecration to the service of Christ, 
God will recognize the fact by an outpouring of His Spirit 
without measure; but this will not be while the largest 
portion of the church are not laborers together with 
God” (CS 253 1896) (LDE 193.3).



Pastores de helicóptero

Los ministros están sobrevolando las iglesias 
que conocen la verdad, mientras miles se alejan 
de Cristo. Si se impartiera la instrucción 
adecuada, si se siguieran los métodos 
adecuados, cada miembro de la iglesia haría su 
trabajo como miembro del cuerpo... Se les debe 
enseñar que, a menos que puedan valerse por 
sí solos, sin un ministro, necesitan convertirse 
de nuevo y bautizarse de nuevo. Necesitan 
nacer de nuevo. 

(GC Bulletin, Apr 12, 1901, p. 204).69



Finishing the Work ➡

“The work of God in the earth can 
never be finished until the men 
and women comprising our 
church membership rally to the 
work and unite their efforts with 
those of ministers and church 
officers.” GW 351-352
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Terminando el Trabajo

“La obra de Dios en la tierra nunca 
podrá terminarse hasta que los 
hombres y mujeres que componen 
nuestra membresía de la iglesia se 
unan a la obra y unan sus 
esfuerzos con los de los ministros y 
oficiales de la iglesia.” GW 351-352
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Priorities ➡
“If pastors would give more attention 
to getting and keeping their flock 
actively engaged at work, they 
would accomplish more good, have 
more time for study and religious 
visiting, and also avoid many 
causes of friction.” GW 197-198
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Prioridades
“Si los pastores prestaran más 
atención a conseguir y mantener a 
su rebaño activamente involucrado 
en el trabajo, lograrían más bien, 
tendrían más tiempo para el estudio 
y las visitas religiosas, y también 
evi tar ían muchas causas de 
fricción.” GW 197-198 73



“Sermons have been in great 
demand in our churches. The 
members have depended upon 
pulpit declamations instead of on 
the Holy Spirit. Uncalled for and 
unused, the spiritual gifts bestowed 
on them have dwindled into 
feebleness.” 1 SM 127 ➡ 74



Los sermones han tenido una gran 
demanda en nuestras iglesias. Los 
miembros han dependido de las 
declamaciones desde el púlpito en 
lugar del Espíritu Santo. Innecesarios 
e inutilizados, los dones espirituales 
que se les han otorgado se han 
debilitado. 1 SM 127
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“The greatest help that can 
be given our people is to 
teach them to work for God, 
and to depend on Him, not 
on the ministers.” 7T 19 ➡
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“La mayor ayuda que se 
puede dar a nuestro pueblo 
es enseñarle a trabajar para 
Dios y a depender de Él, no 
de los ministros.” 7T 19
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“When ministers allow themselves to be 
called away from their work to visit the 
churches, not only do they exhaust their 
physical st rength, but they rob 
themselves of the time needed for study 
and prayer and for silence before God 
in self-examination. Thus they are 
unfitted to do the work when and where 
it should be done.” {6T 47.2} 78

A W O L ➡



Cuando los ministros se dejan llamar a 
un lado de su trabajo para visitar las 
iglesias, no solo agotan sus fuerzas 
físicas, sino que se privan del tiempo 
necesario para el estudio, la oración y 
e l s i l e n c i o a n t e D i o s p a r a e l 
autoexamen. Por lo tanto, no están 
capacitados para realizar la obra 
cuando y donde debe hacerse. {6T 47.2}

79

A W O L



“The greatest help that 
can be given our people is 
to teach them to work for 
God, and to depend on 
Him, not on the ministers.” 
7T 19 ➡
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“La mayor ayuda que se 
puede dar a nuest ro 
pueblo es enseñarle a 
trabajar para Dios y a 
depender de Él, no de los 
ministros.” 7T 19
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“Young min is ters shou ld not be 
encouraged to preach to the churches. 
This is not their work. They are to go 
forth without the camp, taking up the 
work in places where the truth has not 
yet been proclaimed. Let them go in the 
humility and meekness of Christ, 
obtaining strength from the source of all 
strength.” {RH August 19, 1902, par. 3} ➡82



No se debe animar a los ministros 
jóvenes a predicar en las iglesias. Esta 
no es su labor. Deben salir del 
campamento, retomando la obra en 
lugares donde la verdad aún no se ha 
proclamado. Que vayan con la humildad 
y la mansedumbre de Cristo, obteniendo 
fuerza de la fuente de toda fortaleza. 
{RH 19 de agosto de 1902, párrafo 3} 83



“Ministers are not to spend their time laboring for 
those who have already accepted the truth. With 
Christ’s love burning in their hearts, they are to 
go forth to win sinners to the Saviour. Beside all 
waters, God’s messengers are to sow the seeds 
of truth. Place after place is to be visited; church 
after church is to be raised up. Those who take 
their stand for the truth are to be organized into 
churches, and then the minister is to pass on to 
other equally important fields.” RH August 19, 1902
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Church. 🌱 Plant.



“Los ministros no deben dedicar su tiempo a 
trabajar por quienes ya han aceptado la verdad. 
Con el amor de Cristo ardiendo en sus corazones, 
deben salir a ganar pecadores para el Salvador. 
Junto a todas las aguas, los mensajeros de Dios 
deben sembrar las semillas de la verdad. Deben 
visitarse lugar tras lugar; deben levantarse iglesia 
tras iglesia. Quienes se mantienen firmes en la 
verdad deben organizarse en iglesias, y luego el 
ministro debe pasar a otros campos igualmente 
importantes.” RH, 19 de agosto de 1902
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Plantación. 🌱 de iglesias. ➡
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7T 21 = 1:1 ➡
Let such ones engage in service for Him by doing house-to-house work. Sitting by the 
fireside, they can—if humble, discreet, and godly—do more to meet the real needs of 
families than could an ordained minister. {7T 21.2}  . . .  

The formation of small 
companies as a basis of 
Christian effort has been 
presented to me by One 
who cannot err.
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7T 21 = 1:1
Que estos se dediquen a servirle haciendo la obra de casa en casa. Sentados junto al 
fuego, pueden —si son humildes, discretos y piadosos— hacer más por las verdaderas 
necesidades de las familias que un ministro ordenado. {7T 21.2}… 

La formación de pequeñas 
empresas como base del 
esfuerzo cristiano me fue 
presentada por Aquel que 
no puede errar.

90



1:1 ➡
If there is a large number in the church, let the members be 
formed into small companies, to work not only for the church 
members, but for unbelievers. If in one place there are only two or 
three who know the truth, let them form themselves into a band of 
workers. Let them keep their bond of union unbroken, pressing 
together in love and unity, encouraging one another to advance, 
each gaining courage and strength from the assistance of the 
others. Let them reveal Christlike forbearance and patience, 
speaking no hasty words, using the talent of speech to build one 
another up in the most holy faith. Let them labor in Christlike love 
for those outside the fold, forgetting self in their endeavor to help 
others. As they work and pray in Christ’s name, their numbers will 
increase; for the Saviour says: “If two of you shall agree on earth 
as touching anything that they shall ask, it shall be done for them 
of My Father which is in heaven.” Matthew 18:19. {7T 21.4}91



1:1
Si la iglesia es numerosa, que los miembros se organicen en 
pequeños grupos para trabajar no solo por los miembros de la 
iglesia, sino también por los incrédulos. Si en un lugar solo hay dos 
o tres que conocen la verdad, que se constituyan en un grupo de 
obreros. Que mantengan intacto su vínculo de unión, apretándose 
juntos en amor y unidad, animándose mutuamente a progresar, cada 
uno obteniendo valor y fuerza de la ayuda de los demás. Que 
revelen la tolerancia y la paciencia cristianas, sin palabras 
precipitadas, utilizando el don de la palabra para edificarse 
mutuamente en la santísima fe. Que trabajen con amor cristiano por 
los que están fuera del rebaño, olvidándose de sí mismos en su 
esfuerzo por ayudar a los demás. Al trabajar y orar en el nombre de 
Cristo, su número aumentará; porque el Salvador dice: «Si dos de 
vosotros se ponen de acuerdo en la tierra acerca de cualquier cosa 
que pidan, les será hecho por mi Padre que está en los cielos». 
Mateo 18:19. {7T 21.4}
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Church Attendance ➡

“When I first became a Christian . . . I thought that I could do it 
on my own by retiring to my room and reading theology, and 
I wouldn’t go to the churches. . . . I disliked very much their 
hymns, which I considered to be fifth-rate poems set to 
sixth-rate music. But as I went on I saw the great merit of it. 
I came up against different people of quite different outlooks 
and different education, and then gradually my conceit just 
began peeling off. I realized that the hymns (which were just 
sixth-rate music) were, nevertheless, being sung with both 
devotion and benefit by an old saint in elastic-sided boots in 
the opposite pew, and then you realize that you aren’t fit to 
clean those boots. It gets you out of your solitary conceit.”


C. S. Lewis, God in the Dock, “Answers to Questions on 
Christianity” (1944), ans. 16, pp. 61-62

93



Asistencia a la Iglesia

Cuando me convertí al cristianismo... pensé que podría lograrlo 
solo, retirándome a mi habitación y leyendo teología, y no iba 
a las iglesias... Me disgustaban mucho sus himnos, que 
consideraba poemas de mala calidad con música de mala 
calidad. Pero a medida que avanzaba, comprendí su gran 
mérito. Me encontré con personas de perspectivas y 
educación muy diferentes, y poco a poco mi vanidad empezó 
a desmoronarse. Me di cuenta de que los himnos (que eran 
simplemente música de mala calidad) los cantaba, sin 
embargo, con devoción y consuelo un santo anciano con 
botas elásticas en el banco de enfrente, y entonces te das 
cuenta de que no eres digno ni de limpiar esas botas. Te saca 
de tu vanidad solitaria.C. S. Lewis, God in the Dock, “Answers 
to Questions on Christianity” (1944), ans. 16, pp. 61-62
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Creer 
Comportarse 
Pertenecer
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(C)Omission?! (C)omisión  

“Go ye therefore . . .” Id, pues Mat. 28:18-20
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The Church ➡ 
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“The church is God’s appointed 
agency for the salvation of men. Its 
mission is to carry the gospel to the 
world. And the obligation rests upon all 
Christians. Everyone, to the extent of his 
talent and opportunity, is to fulfill the 
Saviour’s commission. The love of 
Christ, revealed to us, makes us debtors 
to all who know Him not. God has given 
us light, not for ourselves alone, but to 
shed upon them.” SC 81



La Iglesia
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La iglesia es el instrumento designado por 
Dios para la salvación de los hombres. Su 
misión es llevar el evangelio al mundo. 

Y la obligación recae sobre todos los 
cristianos. Cada uno, en la medida de sus 
talentos y oportunidades, debe cumplir la 
comisión del Salvador. El amor de Cristo, 
revelado a nosotros, nos hace deudores de 
todos los que no lo conocen. Dios nos ha 
dado luz, no solo para nosotros, sino para 
que la derramemos sobre ellos. SC 81



The Church ➡
“The church is God’s appointed agency for the 
salvation of men. It was organized for service, and its 
mission is to carry the gospel to the world. From the 
beginning it has been God’s plan that through His church 
shall be reflected to the world His fullness and His 
sufficiency. The members of the church, those whom He 
has called out of darkness into His marvelous light, are to 
show forth His glory. The church is the repository of the 
riches of the grace of Christ; and through the church will 
eventually be made manifest, even to “the principalities 
and powers in heavenly places,” the final and full display 
of the love of God. Ephesians 3:10. {AA 9.1}
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La Iglesia
La iglesia es el organismo designado por Dios para la 
salvación de la humanidad. Fue organizada para servir, 
y su misión es llevar el evangelio al mundo. Desde el 
principio, el plan de Dios ha sido que, a través de su 
iglesia, se refleje al mundo su plenitud y su suficiencia. 
Los miembros de la iglesia, aquellos a quienes él ha 
llamado de las tinieblas a su luz admirable, deben 
manifestar su gloria. La iglesia es depositaria de las 
riquezas de la gracia de Cristo; y a través de ella, 
finalmente se manifestará, incluso a los principados y 
potestades en los lugares celestiales, la manifestación 
final y plena del amor de Dios. Efesios 3:10. {AA 9.1}
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Example Japan 
Por ejemplo Japón
■ Population:	123 million (2100: 75 mill.!) 

■ SDA:	 	 	 14,974

■ Ratio:	 	 	 1:8,515 (US: 1:300)

■ Pastors:	 	 60

■ Churches:	 	 115

■ Buddhists:		 84% (others: 16%)

■ Christians: .7%
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🇯🇲 Jamaica:	 1:70

🇺🇸 US:	 	 	 1:300

🇩🇪 Germany:	 1:3000

🇬🇷 Greece:		 1:20000


🇹🇷 Turkey, Istanbul, 1995:

	 	 	 	 15 000 000

Church: 	 20 immigrants
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The Cost of the Call ➡

■ Thomas Knibb: died 3 months after arriving in Jamaica

■ Brother William: replaced, but buried all his children

■ David Jones and Thomas Bevan (1818): within 12 

months: Thomas, his wife, child, and David’s wife and child 
dead


■ David died age 42 from malaria

■ Francis Xavier: to Japan, 16th c.

■ 300,000 Christians; then Shoguns “cleansing the country of 

foreign devils”

■ JN Andrews: wife, daughter
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El Costo de la Llamada

■ Thomas Knibb: falleció 3 meses después de llegar a Jamaica.

■ Hermano William: fue reemplazado, pero enterró a todos sus 

hijos.

■ David Jones y Thomas Bevan (1818): en 12 meses: Thomas, 

su esposa, su hijo, y la esposa y el hijo de David fallecieron.

■ David murió a los 42 años por malaria.

■ Francisco Javier: a Japón, siglo XVI.

■ 300.000 cristianos; luego, los shogunes "limpiaron el país de 

demonios extranjeros".

■ JN Andrews: esposa e hija.
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Parable of the Growing Seed 
Parábola de la semilla que crece
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What we plant will produce 
What we sow will grow 
What we put in will win

Lo que sembramos producirá 
Lo que sembramos crecerá 
Lo que ponemos ganará



114

“There are places which are now a moral wilderness, 
and these are to become as the garden of the Lord. 
The waste places of the earth are to be cultivated, 
that they may bud and blossom as the rose.” 6T 24 ➡
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“Hay lugares que ahora son un desierto moral, y 
estos deben convertirse en el jardín del Señor. Los 
lugares desolados de la tierra deben ser cultivados 
para que broten y florezcan como la rosa.” 6T 24
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